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ประวัติและประสบการณ์ของผู้ที่ได้รับการเสนอชื่อให้พิจารณาแต่งตั้งเป็นผู้ช าระบัญชีของบริษัท 

 

 
 

 

ประพันธ์พงศ์ ไชยค ำหำญ  

ที่ปรกึษำกฎหมำย/ทนำยควำม 

CSBC LAW OFFICES LTD 

บริษัท ซเีอสบีซี ลอว์ออฟฟสิ จ ำกัด 

191 อำคำรสลีมคอมเพล็กซ์ ช้ัน 21 ห้อง ซี ถนนสีลม แขวงสีลม เขตบำงรัก  

กรุงเทพมหำนคร 10500 

+66 81 173 0233 prapanpong@csbc-law.com 

 

ประสบการณ์ท างาน 

พ.ศ. 2538 - ปัจจุบัน ประธำนกรรมกำรบรหิำรร่วม กรรมกำรบริหำร, 
หัวหน้ำฝ่ำยคดี บริษัท ซีเอสบซีี ลอว์ออฟฟิส จ ำกัด กรงุเทพมหำนคร 
ประเทศไทย (www.csbc-law.com) 

พ.ศ. 2553 - ปัจจุบัน นำยกสมำคมคุ้มครองผู้บริโภค (APHA) 

พ.ศ. 2549 - พ.ศ. 2550 อำจำรย์พเิศษ วิชำกฎหมำยกำรค้ำระหว่ำงประเทศ 
คณะนิติศำสตร์ มหำวิทยำลัยนเรศวร จังหวัดพิษณุโลก ประเทศไทย 

พ.ศ. 2535 - พ.ศ. 2537 ทนำยควำม ส ำนักงำนกฎหมำยสยำม (Siam Law Office Ltd) 
กรุงเทพมหำนคร ประเทศไทย 

mailto:prapanpong@csbc-law.com


 

การศึกษา 
 

พ.ศ. 2535 เนติบัณฑิตไทย 

พ.ศ. 2534 นิติศำสตรบัณฑิต มหำวิทยำลัยรำมค ำแหง กรุงเทพมหำนคร 
ประเทศไทย 

 

 

สมาชิกความเป็นมืออาชีพ 

 

พ.ศ. 2535 - ปัจจุบัน สมำชิกแหง่สภำทนำยควำม ในพระบรมรำชูปถัมภ์ 

พ.ศ. 2535 - ปัจจุบัน สำมัญสมำชิกแห่งเนติบัณฑิตยสภำ 

 

สาขากฎหมายท่ีเชี่ยวชาญ 

อนุญำโตตุลำกำร กฎหมำยทรัพยส์ินทำงปญัญำ กำรว่ำควำม คดีล้มละลำยและฟื้นฟูกจิกำร 
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ประวัติและประสบการณ์ของผู้ท่ีได้รับการเสนอชื่อให้พิจารณาแต่งตั้งเป็นผู้สอบบญัชีของบรษิัท 

 

    ชื่อ    นางสาวณริศรา  ไชยสุวรรณ 

 

    วุฒิการศึกษา   - บริหารธุรกิจมหาบัณฑิต มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ์

    - ผู้สอบบัญชีรบัอนุญาต ทะเบียนเลขที่ 4812 

 

    ประสบการณ์ท างาน  - บริษัท ส านักงาน อีวาย จ ากัด  

      ตั้งแต่ปี 2536 – ปัจจุบัน รวมเป็นเวลา  30 ป ี

    - เป็นผู้สอบบัญชี บมจ.น าสินประกันภัย  6 ปี 

 









 

แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ก. 
Proxy Form A. 

 

                เขียนท่ี………....……………............……………………. 
                Made at 

      วนัท่ี……......………..เดือน………………………...พ.ศ……………………….. 

      Date                   Month            Year 

 

(1)  ขา้พเจา้…………………………………........…….......……………………..………….สัญชาติ………….……………………………     
       I/We,                                                                                                                                Nationality 

อยู่บา้นเลขท่ี…………………..ถนน……….........……………………………ต าบล/แขวง……………………………………………………………. 

Residing at No.                          Road                                                                Tambon/Khwaeng 

อ าเภอ/เขต……………………………......…………….จงัหวดั….....……………………………..รหสัไปรษณีย…์………………………………….. 

Amphur                                                                           Province              Postcode 

(2) เป็นผูถื้อหุน้ของ บมจ.น าสินประกนัภยั  โดยถือหุน้จ านวนทั้งส้ินรวม................................................................หุน้ 

      being a shareholder of Nam Seng Insurance PCL, holding a the total amount of                                                      share (s) 

และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั……........………...………เสียง ดงัน้ี 

and have voting rights equivalent to                                       vote (s), the details of which are as follows:  

     หุน้สามญั         .....………........…………….หุน้           ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั …………........………....…….เสียง 

      ordinary share                                         share (s)        having voting rights equivalent to                                          vote (s)  

     หุน้บุริมสิทธิ    ………………………..……หุน้              ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั …………...…….…………….เสียง 

      preferred share                         share (s)         having voting rights equivalent to                                         vote (s)  

 (3)  ขอมอบฉนัทะให ้

        hereby authorize 

       (1)  ………………………………..........…………..………...…………อาย…ุ…………..ปี         อยู่บา้นเลขท่ี...................................... 

                                                                                                                        Age                    Years     Residing at No.  

ถนน……………………………………….ต าบล/แขวง…………………………………………อ าเภอ/เขต….........………………………………….. 
Road                                                             Tambon/Khwaeng                                                     Amphur/Khet 

จงัหวดั………………………………………รหสัไปรษณีย…์……………………… หรือ 

Province                                                           Postal Code                                           or 

         (2)  ………………............………..........…………..………...…………อาย…ุ…………..ปี         อยู่บา้นเลขท่ี..................................... 

                                                                                                                         Age                    Years     Residing at No.  

ถนน……………………………………….ต าบล/แขวง…………………………………………อ าเภอ/เขต….........………………………………….. 
Road                                                             Tambon/Khwaeng                                                     Amphur/Khet              

จงัหวดั………………………………………รหสัไปรษณีย…์……………………… หรือ 

Province                                                           Postal Code                                           or 

         (3)  …………………………......................…………..…………………อาย…ุ…………..ปี         อยู่บา้นเลขท่ี................................... 

                                                                                                                          Age                   Years     Residing at No.  

ถนน……………………………………….ต าบล/แขวง…………………………………………อ าเภอ/เขต….........………………………………….. 
Road                                                             Tambon/Khwaeng                                                     Amphur/Khet             

จงัหวดั………………………………………รหสัไปรษณีย…์……………………… 

Province                                                           Postal Code                                          

คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพ่ือเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมวสิามญัผูถื้อหุน้ คร้ังท่ี 1/2566 ใน
วนัท่ี 1 กนัยายน 2566  เวลา 10.00 น.  ณ หอ้งประชุมชั้น 6 อาคารน าสินประกนัภยั เลขท่ี 767 ถนนกรุงเทพ – นนทบุรี แขวงบางซ่ือ เขตบางซ่ือ
กรุงเทพมหานคร หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนดว้ย 

anyone of the above as my/our proxy holder to attend and vote on my behalf at the Extraordinary General Meeting of  Shareholders  No.1/2023, 

which will be held on 1 September 2023  at 10.00 a.m. at  the conference room on the 6
th floor of Nam Seng Insurance Building, 767 Krungthep–

Nonthaburi Road, Bangsue, Bangkok  or on any date and at any postponement thereof.  

 

 

 

  

หนา้ 1 ของจ านวน 2 หนา้ 
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 กจิการใดท่ีผูรั้บมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชุมนั้น ใหถื้อเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ 

 Any business carried on by the proxy in the said meeting, shall be deemed as having been carried out by myself in all respects. 

 

 

 

      ลงช่ือ/Signed……………………………………ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 

                                                                                    (…....………………………………..) 
 

                                                                            ลงช่ือ/Signed……………………………………ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

                                                                                                     (…………………..………………...) 
 

      ลงช่ือ/Signed……………………………………ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

                                                                                                      (…………………..………………...) 
 

      ลงช่ือ/Signed……………………………………ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

                                                                                                      (…………………..………………...) 
 

 

หมายเหต ุ       ผูถื้อหุน้ท่ีมอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้รั้บมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยก       

จ านวนหุน้ใหผู้รั้บมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
 

Note :       A  shareholder must authorize only one proxy to attend the meeting and cast votes.  He/she cannot divide the number of shares to  

       allow several proxies to cast their votes in different ways.  
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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 
Proxy Form B. 

 

                เขียนท่ี………....……………............……………………. 
                Made at 

      วนัท่ี……......………..เดือน………………………...พ.ศ……………………….. 

      Date                   Month            Year 
 

(1)  ขา้พเจา้…………………………………........…….......……………………..………….สัญชาติ………….……………………………     
       I/We,                                                                                                                                Nationality 

อยู่บา้นเลขท่ี…………………..ถนน……….........……………………………ต าบล/แขวง……………………………………………………………. 

Residing at No.                          Road                                                                Tambon/Khwaeng 

อ าเภอ/เขต……………………………......…………….จงัหวดั….....……………………………..รหสัไปรษณีย…์………………………………….. 

Amphur/Khet                                                                  Province              Postcode 
 

(2) เป็นผูถื้อหุน้ของ บมจ.น าสินประกนัภยั  โดยถือหุน้จ านวนรวมทั้งส้ิน............................................................หุน้ 

     being a shareholder of Nam Seng Insurance PCL., holding a the total amount of                                           share (s) 

และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั……........………...………เสียง ดงัน้ี 

and having voting rights equivalent to                                    vote (s), the details of which are as follows: 

     หุน้สามญั         .....………........…………….หุน้       ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั ………….....……..…....…….เสียง 

      ordinary share                                         share (s)        having voting rights equivalent to                                         vote (s)  

     หุน้บุริมสิทธิ    ………………………..……หุน้                 ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั ………….......……………….เสียง 

      preferred share                         share (s)       having voting rights equivalent to                                         vote (s) 

 

(3)  ขอมอบฉนัทะให ้

        hereby authorize 

       (1)  ………………………………..........…………..………...…………อาย…ุ…………..ปี         อยู่บา้นเลขท่ี...................................... 

                                                                                                                        Age                    Years     Residing at No.  

ถนน……………………………………….ต าบล/แขวง…………………………………………อ าเภอ/เขต….........………………………………….. 
Road                                                             Tambon/Khwaeng                                                     Amphur/Khet            

จงัหวดั………………………………………รหสัไปรษณีย…์……………………… หรือ 

Province                                                           Postcode                                                 or 

         (2)  ………………............………..........…………..………...…………อาย…ุ…………..ปี         อยู่บา้นเลขท่ี..................................... 

                                                                                                                         Age                    Years     Residing at No.  

ถนน……………………………………….ต าบล/แขวง…………………………………………อ าเภอ/เขต….........………………………………….. 
Road                                                             Tambon/Khwaeng                                                     Amphur/Khet      

จงัหวดั………………………………………รหสัไปรษณีย…์……………………… หรือ 

Province                                                           Postcode                                                 or 

         (3)  …………………………......................…………..…………………อาย…ุ…………..ปี         อยู่บา้นเลขท่ี................................... 

                                                                                                                          Age                   Years     Residing at No.  

ถนน……………………………………….ต าบล/แขวง…………………………………………อ าเภอ/เขต….........………………………………….. 
Road                                                             Tambon/Khwaeng                                                     Amphur/Khet              

จงัหวดั………………………………………รหสัไปรษณีย…์……………………… 

Province                                                           Postcode                                                           

คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพ่ือเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมวสิามญัผูถื้อหุน้ คร้ังท่ี 1/2566  

ในวนัท่ี 1 กนัยายน 2566 เวลา 10.00 น.  ณ หอ้งประชุมชั้น 6  อาคารน าสินประกนัภยั เลขท่ี 767 ถนนกรุงเทพ – นนทบุรี แขวงบางซ่ือ เขตบางซ่ือ 

กรุงเทพมหานคร หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนดว้ย 

only one of the above as my/our proxy holder to attend and vote on my behalf at the Extraordinary General Meeting of  Shareholders  No.1/2023 to 

be held on 1 September 2023  at 10.00 a.m. at  the conference room on the 6
 th

 floor of  Nam Seng Insurance Building, 767 Krungthep–Nonthaburi 

Road, Bangsue, Bangkok  or on any date and at any postponement thereof.  

 

 (4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมคร้ังน้ี ดงัน้ี 

       I/we hereby authorize the proxy holder to vote on my behalf at this meeting  as follows: 
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   วาระท่ี 1  เร่ือง    พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามญัผูถื้อหุน้ คร้ังท่ี 76 

          Agenda 1     To consider acknowledging the minutes of the 76
th
 Annual General Meeting of shareholders. 

    (ก)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

                (a)    The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

          (ข)    ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 

                 (b)     The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows:      

        เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

          Approve                 Disapprove                    Abstain 

        

  วาระท่ี 2  เร่ือง      พิจารณาอนุมติัการจ่ายเงินปันผล 

          Agenda 2     To consider approving the payment of dividend. 

         (ก)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

                (a)    The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

         (ข)    ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 

                (b)     The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows:       

        เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

           Approve                 Disapprove                    Abstain 

 

  วาระท่ี 3  เร่ือง     พิจารณาอนุมติัการคืนใบอนุญาตประกอบธุรกจิประกนัวินาศภยัและการเลิกบริษทั 

          Agenda 3     To consider approving the return of the non-life insurance business license and the dissolution of the company. 

         (ก)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

                (a)    The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

        (ข)    ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 

                (b)     The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows:        

        เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

           Approve                 Disapprove                    Abstain 

 

                    วาระท่ี 4  เร่ือง    พิจารณาอนุมติัการแต่งตั้งผูช้  าระบญัชีของบริษทัฯ และก  าหนดค่าตอบแทนการช าระบญัชี 

            Agenda 4      To consider approving the appointment of the Company’s liquidator and fixing the remuneration of the liquidator. 

     (ก)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

                (a)    The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

          (ข)    ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 

                 (b)     The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows:        

        เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

            Approve                Disapprove                    Abstain 

 

        วาระท่ี 5  เร่ือง    พิจารณาอนุมติัการแต่งตั้งผูส้อบบญัชีของบริษทัฯ และก  าหนดค่าตอบแทนการสอบบญัชี 

          Agenda 5     To consider approving the appointment of the Company’s auditor and fixing the remuneration of the auditor. 
        (ก)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

              (a)    The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

        (ข)    ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 

              (b)     The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows:     

        เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

            Approve                Disapprove                    Abstain 
  

         วาระท่ี 6  เร่ือง    พิจารณาเร่ืองอ่ืน ๆ (ถา้มี) 

          Agenda 6     To consider other matters (if any). 

        (ก)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

              (a)    The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

         (ข)    ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 

              (b)     The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows:       

        เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

           Approve               Disapprove                      Abstain     
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(5)  การลงคะแนนเสียงของผูรั้บมอบฉนัทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะน้ี ใหถื้อว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่
ถูกตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของผูถื้อหุน้ 

        Voting of the proxy holder in any agenda that is not specified in this proxy shall be considered as invalid and not my/our voting. 

 

 (6)  ในกรณีท่ีขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวห้รือระบุไวไ้ม่ชดัเจนหรือในกรณีท่ีท่ีประชุมมีการ
พิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากท่ีระบุไวข้้างตน้ รวมถึงกรณีท่ีมีการแกไ้ขเปล่ียนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอ้เท็จจริงประการใด ใหผู้รั้บมอบ
ฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

                           In case I/we have not declared a voting intention in any agenda, or my/our determination is not clear, or in case the meeting 

considers or passes resolutions in any matters apart from those agendum specified above, including the case that there is any  amendment, 

modification, or addition of any fact, the proxy holder may cast votes as he/she deems appropriate. 

 

 กจิการใดท่ีผูรั้บมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชุม เวน้แต่กรณีท่ีผูรั้บมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามท่ีขา้พเจา้ระบุในหนงัสือมอบฉนัทะ 
ใหถื้อเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ 

 Any business carried on by the proxy holder in the said meeting, unless  the proxy holder does not vote as I/we specify in the proxy 

form, shall be deemed as having been carried out by myself/ourselves in all respects. 

 

 

                    ลงช่ือ/Signed……………………………………ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 

                                                                                                  (…....………………………………..) 
 

                                                                                           ลงช่ือ/Signed……………………………………ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

                                                                                                                    (…………………..………………...) 
 

                    ลงช่ือ/Signed……………………………………ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

                                                                                                                    (…………………..………………...) 
 

                    ลงช่ือ/Signed……………………………………ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

                                                                                                                    (…………………..………………...) 
 

หมายเหต ุ 1.  ผูถื้อหุน้ท่ีมอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้รั้บมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยก           

     จ านวนหุน้ใหผู้รั้บมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได ้

 2.  วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 

 3. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระท่ีระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบุเพ่ิมเติมไดใ้นใบประจ าต่อแบบ       

                       หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ข. ตามแนบ 

 

Note : 1.  A shareholder shall appoint only one proxy holder to attend and vote at the meeting.  A shareholder may not split shares, and appoint       

                       more than one proxy holder in order to split votes. 

  2.  With regard to the election of directors, the ballot can be either for all the nominated candidates as a group or for an individual          

                       nominee. 

 3.  In case that there is any further agenda apart from specified above brought into consideration in the meeting, the proxy holder may  

     use the Annex to Proxy Form B.  
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ใบประจ าต่อแบบหนงัสือมอบฉันทะแบบ ข. 

Annex  to the Proxy Form B. 
 

การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถื้อหุน้ของ บมจ.น าสินประกนัภยั 

The Proxy of the shareholder  of  Nam Seng Insurance PCL 
 

  ในการประชุมวสิามญัผูถื้อหุน้  คร้ังท่ี 1/2566   ในวนัท่ี  1 กนัยายน 2566  เวลา  10.00  น.  ณ   หอ้งประชุมชั้น 6 อาคารน าสินประกนัภยั 
เลขท่ี 767 ถนนกรุงเทพ – นนทบุรี แขวงบางซ่ือ เขตบางซ่ือ กรุงเทพมหานคร หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวนัเวลา และสถานท่ีอ่ืนดว้ย 

At the Extraordinary General Meeting of Shareholders  No. 1/2023  to be held on 1 September 2023 at 10.00 a.m. at the  conference room on the  

6
th 

 floor of  Nam seng Insurace Building, 767 Krungthep – Nonthaburi Road, Bangsue, Bangkok or on any date and at any postponement thereof. 
 

…………………………… 
 

   วาระท่ี......................เร่ือง...............................................................................................................................................  

           Agenda                    Subject   

         (ก)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

               (a)    The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

         (ข)    ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 

                (b)     The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

        เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 

           Approve                 Disapprove                    Abstain 

  

         วาระท่ี......................เร่ือง...............................................................................................................................................  

            Agenda                    Subject   

         (ก)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

                (a)    The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

         (ข)    ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 

                (b)     The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

        เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

            Approve               Disapprove                    Abstain   

    

           วาระท่ี......................เร่ือง เลือกตั้งกรรมการ (ต่อ)  

            Agenda                    Election of directors (Continued)   

       

  ช่ือกรรมการ............................................................................................................. 

  Director's name  

         เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย    งดออกเสียง 

             Approve               Disapprove                    Abstain 

                

  ช่ือกรรมการ............................................................................................................. 

  Director's name  

         เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย    งดออกเสียง 

            Approve                Disapprove                    Abstain 

 

  ช่ือกรรมการ............................................................................................................. 

  Director's name  

         เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

            Approve                Disapprove                    Abstain 

 

  ช่ือกรรมการ............................................................................................................. 

  Director's name  

         เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย    งดออกเสียง 

            Approve                Disapprove                    Abstain 
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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 

(ส ำหรับผูถื้อหุน้ต่ำงประเทศท่ีแต่งตั้งคสัโตเดียนในประเทศไทยเท่ำนั้น) 

Proxy Form C. 

(For foreign shareholders who have custodian in Thailand only) 

 

                เขียนท่ี………....……………............……………………. 
                Made at 

      วนัท่ี……......………..เดือน………………………...พ.ศ……………………….. 

      Date                   Month            Year 

 

(1)  ขำ้พเจำ้…………………………………........…….......……………………..………….............………….……………………………     
       I/We                                                                                                                                

ส ำนกังำนตั้งอยู่เลขท่ี…………....………..ถนน……….......……………………………ต ำบล/แขวง……..……………………………………………. 
Residing at No.                                        Road                                                              Tambon/Khwaeng 

อ ำเภอ/เขต……………………………......…………….จงัหวดั….....……………………………..รหสัไปรษณีย…์………………………………….. 

Amphur/Khet                                                                  Province            Postcode 

ในฐำนะผูป้ระกอบธุรกจิเป็นผูรั้บฝำกและดูแลหุน้ (custodian) ใหก้บั............................................................................................................................... 

as acting the custodian for 

ซ่ึงเป็นผูถื้อหุน้ของ บมจ.น ำสินประกนัภยั โดยถือหุน้จ ำนวนทั้งส้ินรวม.........................................................หุน้ 

who is a  shareholder of Nam Seng Insurance PCL, holding a the total amount of                                         share (s) 

และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ำกบั……........………...………เสียง ดงัน้ี 

and having voting rights equivalent to                                    vote (s), the details of which are  as follows: 

     หุน้สำมญั         .....………........……………. หุน้           ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ำกบั …………........…………........เสียง 

      ordinary share                                          share (s)           having voting rights equivalent to                                          vote (s)  

     หุน้บุริมสิทธิ    ………………………..……  หุน้                   ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ำกบั …………...…….…………….เสียง 

      preference share                          share (s)          having voting rights equivalent to                                          vote (s)  

 (2)  ขอมอบฉนัทะให ้

        hereby authorize 

       (1)  ………………………………..........…………..………...…………อำย…ุ…………..ปี         อยู่บำ้นเลขท่ี...................................... 

                                                                                                                        Age                    Years     Residing at No.  

ถนน……………………………………….ต ำบล/แขวง…………………………………………อ ำเภอ/เขต….........………………………………….. 
Road                                                             Tambon/Khwaeng                                                     Amphur/Khet            

จงัหวดั………………………………………รหสัไปรษณีย…์……………………… หรือ 

Province                                                           Postcode                                                 or 

         (2)  ………………............………..........…………..………...…………อำย…ุ…………..ปี         อยู่บำ้นเลขท่ี..................................... 

                                                                                                                         Age                    Years     Residing at No.  

ถนน……………………………………….ต ำบล/แขวง…………………………………………อ ำเภอ/เขต….........………………………………….. 
Road                                                             Tambon/Khwaeng                                                     Amphur/Khet      

จงัหวดั………………………………………รหสัไปรษณีย…์……………………… หรือ 

Province                                                           Postcode                                                 or 

         (3)  …………………………......................…………..…………………อำย…ุ…………..ปี         อยู่บำ้นเลขท่ี................................... 

                                                                                                                          Age                   Years     Residing at No.  

ถนน……………………………………….ต ำบล/แขวง…………………………………………อ ำเภอ/เขต….........………………………………….. 
Road                                                             Tambon/Khwaeng                                                     Amphur/Khet              

จงัหวดั………………………………………รหสัไปรษณีย…์……………………… 

Province                                                           Postcode                                          

คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขำ้พเจำ้เพ่ือเขำ้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขำ้พเจำ้ในกำรประชุมวสิำมญัผูถื้อหุน้ คร้ังท่ี 1/2566         

ในวนัท่ี 1 กนัยำยน 2566  เวลำ 10.00น.   ณ หอ้งประชุมชั้น 6 อำคำรน ำสินประกนัภยั เลขท่ี 767 ถนนกรุงเทพ – นนทบุรี แขวงบำงซ่ือ   เขตบำงซ่ือ 
กรุงเทพมหำนคร หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลำ และสถำนท่ีอ่ืนดว้ย 

only one of the above as my/our proxy holder to attend and vote on my behalf at the Extraordinary General Meeting of  Shareholders  No.1/2023  to 

be held on  1 September 2023  at 10.00 a.m. at  the conference room on the 6
th  floor of  Nam Seng Insurance Building, 767 Krungthep–Nonthaburi 

Road, Bangsue, Bangkok  or on any date and at any postponement thereof.  
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 (3) ขำ้พเจำ้ขอมอบฉนัทะใหผู้รั้บมอบฉนัทะเขำ้ร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในคร้ังน้ี ดงัน้ี 

       I/we authorize the proxy holder to attend the meeting and vote are as follows: 

                            มอบฉนัทะตำมจ ำนวนหุน้ทั้งหมดท่ีถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้

                 Grant proxy the total amount of shares holding and entitled to vote 

           มอบฉนัทะบำงส่วน คือ 

                Grant partial shares of 

                      หุน้สำมญั.....................................หุน้         และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได.้..................................เสียง 

                                             ordinary share                           share (s),  having voting rights equivalent to                                 vote (s) 

     หุน้บุริมสิทธิ................................หุน้          และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้...................................เสียง 

           preferred share...........................share (s),  having voting rights equivalent to                                vote (s)   

                          รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดท้ั้งหมด...............................เสียง 

                          Total voting rights                                                               vote (s) 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมคร้ังน้ี ดงัน้ี 

       I/we hereby authorize the proxy holder to vote on my behalf at this meeting  as follows: 

 

         วาระท่ี 1  เร่ือง    พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามญัผูถื้อหุน้ คร้ังท่ี 76 

          Agenda 1     To consider acknowledging the minutes of the 76
th
 Annual General Meeting of shareholders. 

         (ก)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

                (a)    The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

         (ข)    ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 

                (b)     The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows:      

        เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

          Approve                 Disapprove                    Abstain 

 

  วาระท่ี 2  เร่ือง      พิจารณาอนุมติัการจ่ายเงินปันผล 

               Agenda 2     To consider approving the payment of dividend. 

  (ก)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

                (a)    The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

         (ข)    ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 

                (b)     The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows:       

        เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

           Approve                 Disapprove                    Abstain 

 

  วาระท่ี 3  เร่ือง       พิจารณาอนุมติัการคืนใบอนุญาตประกอบธุรกจิประกนัวินาศภยัและการเลิกบริษทั 

          Agenda 3     To consider approving the return of the non-life insurance business license and the dissolution of the company. 

         (ก)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

                (a)    The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

        (ข)    ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 

                (b)     The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows:        

        เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

           Approve                 Disapprove                    Abstain 

 
       

                    วาระท่ี 4  เร่ือง    พิจารณาอนุมติัการแต่งตั้งผูช้  าระบญัชีของบริษทัฯ และก  าหนดค่าตอบแทนการช าระบญัชี 

           Agenda 4      To consider approving the appointment of the Company’s liquidator and fixing the remuneration of the liquidator. 
     (ก)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

                 (a)    The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

          (ข)    ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 

                  (b)     The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows:        

         เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

            Approve                Disapprove                    Abstain 
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         วาระท่ี 5  เร่ือง    พิจารณาอนุมติัการแต่งตั้งผูส้อบบญัชีของบริษทัฯ และก  าหนดค่าตอบแทนการสอบบญัชี 

          Agenda 5     To consider approving the appointment of the Company’s auditor and fixing the remuneration of the auditor. 
        (ก)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

              (a)    The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

        (ข)    ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 

              (b)     The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows:     

        เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

            Approve                Disapprove                    Abstain 

 

         วาระท่ี 6  เร่ือง    พิจารณาเร่ืองอ่ืน ๆ (ถา้มี) 

         Agenda 6     To consider other matters (if any). 

        (ก)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

              (a)    The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

         (ข)    ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 

               (b)     The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows:       

        เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 

           Approve               Disapprove                      Abstain     
  
  

      (5)  กำรลงคะแนนเสียงของผูรั้บมอบฉนัทะในวำระใดท่ีไม่เป็นไปตำมท่ีระบุไวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะน้ี ใหถื้อว่ำกำรลงคะแนนเสียงนั้น 

ไม่ถูกตอ้งและไม่ใช่เป็นกำรลงคะแนนเสียงของผูถื้อหุน้ 

        Voting of the proxy holder in any agenda that is not specified in this proxy shall be considered as invalid and not my/our vo ting. 

 (6)  ในกรณีท่ีขำ้พเจำ้ไม่ไดร้ะบุควำมประสงคใ์นกำรออกเสียงลงคะแนนในวำระใดไวห้รือระบุไวไ้ม่ชดัเจนหรือในกรณีท่ีท่ีประชุมมีกำร
พิจำรณำหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจำกท่ีระบุไวข้ำ้งตน้ รวมถึงกรณีท่ีมีกำรแกไ้ขเปล่ียนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอ้เท็จจริงประกำรใด ใหผู้รั้บมอบ
ฉนัทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนขำ้พเจำ้ไดทุ้กประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 

                           In case I/we have not declared a voting intention in any agenda, or my/our determination is not clear, or in case the meeting  

considers or passes resolutions in any matters apart from those agendum specified above, including the case that there is any amendment, 

modification, or addition of any fact, the proxy holder may cast votes as he/she deems appropriate. 

 กจิกำรใดท่ีผูรั้บมอบฉนัทะไดก้ระท ำไปในกำรประชุม เวน้แต่กรณีท่ีผูรั้บมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตำมท่ีขำ้พเจำ้ระบุในหนงัสือมอบฉันทะ 
ใหถื้อเสมือนว่ำขำ้พเจำ้ไดก้ระท ำเองทุกประกำร 

 Any business carried on by the proxy holder in the said meeting, unless the proxy holder does not vote as I/we specify in the proxy form, 

shall be deemed as having been carried out by myself/ourselves in all respects. 

 

 
 

                    ลงช่ือ/Signed……………………………………ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 

                                                                                                  (…....………………………………..) 
 

                                                                                          ลงช่ือ/Signed……………………………………ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

                                                                                                                    (…………………..………………...) 
 

                    ลงช่ือ/Signed……………………………………ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

                                                                                                                    (…………………..………………...) 
 

                    ลงช่ือ/Signed……………………………………ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

                                                                                                                    (…………………..………………...) 
 

หมายเหต ุ  

1. หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. น้ีใชเ้ฉพำะกรณีท่ีผูถื้อหุน้ท่ีปรำกฎช่ือในทะเบียนเป็นผูล้งทุนต่ำงประเทศและแต่งตั้งใหค้สัโตเดียน 
(Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูรั้บฝำกและดูแลหุน้ใหเ้ท่ำนั้น 

2. หลกัฐำนท่ีตอ้งแนบพร้อมกบัหนงัสือมอบฉนัทะ คือ 

(1) หนงัสือมอบอ ำนำจจำกผูถื้อหุน้ใหค้สัโตเดียน (Custodian) เป็นผูด้  ำเนินกำรลงนำมในหนงัสือมอบฉนัทะแทน 

(2) หนงัสือยืนยนัว่ำผูล้งนำมในหนงัสือมอบฉนัทะแทนไดรั้บอนุญำตประกอบธุรกจิ คสัโตเดียน (Custodian) 

3. ผูถื้อหุน้ท่ีมอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้รั้บมอบฉนัทะเพียงรำยเดียวเป็นผูเ้ขำ้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สำมำรถแบ่งแยก
จ ำนวนหุน้ใหผู้รั้บมอบฉนัทะหลำยคนเพ่ือแยกกำรลงคะแนนเสียงได้ 
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4. วำระเลือกตั้งกรรมกำรสำมำรถเลือกตั้งกรรมกำรทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมกำรเป็นรำยบุคคล 

5. ในกรณีท่ีมีวำระท่ีจะพิจำรณำในกำรประชุมมำกกว่ำวำระท่ีระบุไวข้ำ้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสำมำรถระบุเพ่ิมเติมไดใ้นใบประจ ำต่อแบบ  
หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. ตำมแนบ 

Note :  

1. This Proxy Form shall be applicable only for the shareholders listed in the shares registration book as foreign investors who have 
appointed custodians in Thailand. 

2. The following documents shall be attached to this Proxy Form: 
(1) Power of Attorney from the shareholder authorizing the custodian to sign the Proxy Form on behalf of the shareholder. 
(2) Letter certifying that the person signing the Proxy Form is licensed to engage in custodian business. 

3. The shareholder shall appoint only one proxy holder to attend and vote at the meeting and shall not allocate the number of shares to 
several proxy holders to vote separately. 

4. With regard to the election of director(s), approval may be given in respect of all nominated persons as a group or for each nominated 
person individually. 

5. Where there occurs any agenda for the meeting’s consideration other than those specified above, such additional agenda and additional 
instructions may be specified in the Annex to the Proxy Form attached hereto. 
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ใบประจ าต่อแบบหนงัสือมอบฉันทะแบบ ค. 

Annex attached to the Proxy Form C. 
 

กำรมอบฉนัทะในฐำนะเป็นผูถื้อหุน้ของ บมจ.น ำสินประกนัภยั 

The Proxy of the shareholder of Nam Seng Insurance PCL 

 

  ในกำรประชุมวสิำมญัผูถื้อหุน้  คร้ังท่ี  1/2566   ในวนัท่ี 1 กนัยำยน 2566 เวลำ  10.00  น.  ณ   หอ้งประชุมชั้น 6 อำคำรน ำสินประกนัภยั 
เลขท่ี 767 ถนนกรุงเทพ – นนทบุรี แขวงบำงซ่ือ เขตบำงซ่ือ กรุงเทพมหำนคร หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวนัเวลำ และสถำนท่ีอ่ืนดว้ย 

At the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2023 to be held on 1 September 2023 at 10.00 a.m., at the conference room on the  
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 floor of  Nam seng Insurace Building, 767 Krungthep – Nonthaburi Road, Bangsue, Bangkok or on any date and at any postponement thereof. 

…………………………… 

 

   วำระท่ี......................เร่ือง...............................................................................................................................................  

             Agenda                    Subject   

         (ก)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนขำ้พเจำ้ไดทุ้กประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 

               (a)    The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

         (ข)    ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงคข์องขำ้พเจำ้ ดงัน้ี 

               (b)     The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

       เห็นดว้ย.................เสียง     ไม่เห็นดว้ย..................เสียง    งดออกเสียง.................เสียง 

            Approve               vote(s)         Disapprove                 vote(s)       Abstain                       vote(s) 

  

          วำระท่ี......................เร่ือง...............................................................................................................................................  

              Agenda                    Subject   

         (ก)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนขำ้พเจำ้ไดทุ้กประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 

               (a)    The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

         (ข)    ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงคข์องขำ้พเจำ้ ดงัน้ี 

               (b)     The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

       เห็นดว้ย.................เสียง     ไม่เห็นดว้ย..................เสียง    งดออกเสียง.................เสียง 

            Approve               vote(s)         Disapprove                 vote(s)       Abstain                       vote(s)   

    

           วำระท่ี......................เร่ือง เลือกตั้งกรรมกำร (ต่อ)  

              Agenda                    Election of directors (Continued)   

       

  ช่ือกรรมกำร.............................................................................................................  

  Director's name  

        เห็นดว้ย.................เสียง     ไม่เห็นดว้ย..................เสียง    งดออกเสียง.................เสียง 

            Approve               vote(s)         Disapprove                 vote(s)       Abstain                       vote(s) 

 

  ช่ือกรรมกำร.............................................................................................................  

  Director's name  

        เห็นดว้ย.................เสียง     ไม่เห็นดว้ย..................เสียง    งดออกเสียง.................เสียง 

            Approve               vote(s)         Disapprove                 vote(s)       Abstain                       vote(s) 

 

  ช่ือกรรมกำร.............................................................................................................  

  Director's name  

        เห็นดว้ย.................เสียง     ไม่เห็นดว้ย..................เสียง    งดออกเสียง.................เสียง 

            Approve               vote(s)         Disapprove                 vote(s)       Abstain                       vote(s) 

 

  ช่ือกรรมกำร............................................................................................................. 

  Director's name  

        เห็นดว้ย.................เสียง     ไม่เห็นดว้ย..................เสียง    งดออกเสียง.................เสียง 

            Approve               vote(s)         Disapprove                 vote(s)       Abstain                       vote(s) 



 

 

 

   
 

ส่ิงท่ีส่งมาด้วย 6 

คําประกาศการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล สําหรับการประชุมวิสามัญผู้ถือหุ้น ครั้งท่ี 1/2566 

บริษัท นํำสินประกันภัย จํำกัด (มหำชน) (“บริษัทฯ”) ให้ควำมสํำคัญของกำรคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล จึงขอแจ้งข้อมูลดังต่อไปนี้ให้
ท่ำนทรำบ เพื่อเป็นกำรปฏิบัติตำมพระรำชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 

1.  ข้อมูลส่วนบุคคลที่มีการเก็บรวบรวม 

 บริษัทฯ มีควำมจํำเป็นต้องเก็บรวบรวมข้อมูลส่วนบุคคลของท่ำน เพื่อประโยชน์ในกำรจัดประชุมผู้ถือหุ้น และกำรเข้ำร่วมประชุม          
ผู้ถือหุ้น โดยข้อมูลส่วนบุคคลดังกล่ำวจะรวมถึง ชื่อ-นำมสกุล ท่ีอยู่ หมำยเลขโทรศัพท์ ภำพถ่ำย เลขบัตรประจํำตัวประชำชน เลขทะเบียนผู้ถือ
หลักทรัพย์ และข้อมูลอื่นใดท่ีถือว่ำเป็นข้อมูลส่วนบุคคลภำยใต้กฎหมำยคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล 

 บริษัทฯ ขอควำมร่วมมือท่ำน และผู้รับมอบฉันทะ นํำส่งสํำเนำบัตรประชำชนพร้อมรับรองสํำเนำถูกต้องและขีดฆ่ำหรือปกปิดข้อมูลท่ี
เกี่ยวกับหมู่โลหิตและศำสนำอันเป็นข้อมูลส่วนบุคคลท่ีมีควำมอ่อนไหวท่ีปรำกฏบนบัตรประชำชน หำกท่ำนหรือผู้รับมอบฉันทะมิได้ ขีดฆ่ำหรือ
ปกปิดข้อมูลท่ีเกี่ยวกับหมู่โลหิตและศำสนำ บริษัทฯ จะดํำเนินกำรขีดฆ่ำหรือปกปิดข้อมูลดังกล่ำวเพ่ือคุ้มครองข้อมูลท่ีอ่อนไหวของท่ำน 

2.  การเก็บรวบรวมข้อมูลส่วนบุคคล 

กำรเก็บรวบรวมข้อมูลส่วนบุคคลจำกเจ้ำของข้อมูลโดยตรง จะดํำ เนินกำรเท่ำท่ีจํำเป็นตำมวัตถุประสงค์ท่ีระบุไว้โดยแจ้งชัด                 
ท้ังนี้ บริษัทฯ อำจรวบรวม ข้อมูลส่วนบุคคลท่ีได้รับมำจำกแหล่งอื่น ได้แก่ บริษัท ศูนย์รับฝำกหลักทรัพย์ (ประเทศไทย) จํำกัด (TSD)                        
เฉพำะในกรณีท่ีมีควำมจํำเป็นด้วยวิธีกำรตำมท่ีกฎหมำยกํำหนด 

3.  วัตถุประสงค์ในการเก็บรวบรวม ใช้ และเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคล 

บริษัทฯ เก็บรวบรวมใช้และเปิดเผย ข้อมูลส่วนบุคคลของท่ำนตำมวัตถุประสงค์ในกำรเรียกประชุมวิสำมัญผู้ถือหุ้น คร้ังท่ี 1/256 6 
รวมถึงจัดให้มีกำรประชุมวิสำมัญผู้ถือหุ้น คร้ังท่ี 1/2566 ตำมท่ีกฎหมำยกํำหนด ท้ังนี้บริษัทฯ จะเก็บรวบรวม ใช้และเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคล
ของท่ำนและผู้ท่ีท่ำนกล่ำวอ้ำงถึง ตำมท่ีพระรำชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 ให้อํำนำจในกำรเก็บรวบรวมได้โดยไม่ได้รับควำม
ยินยอม เพื่อประโยชน์โดยชอบด้วยกฎหมำยของบริษัทฯ หรือของบุคคลหรือนิติบุคคลอื่น หรือกำรปฏิบัติตำมกฎหมำยของบริษัทฯ  

4.  ระยะเวลาในการจัดเก็บข้อมูลส่วนบุคคล 

บริษัทฯ จะเก็บรักษำข้อมูลส่วนบุคคลของท่ำนเป็นระยะเวลำเท่ำท่ีจํำเป็นเพื่อวัตถุประสงค์ในกำรเก็บรวบรวม ใช้  และเปิดเผยข้อมูล
ส่วนบุคคลซึ่งได้ระบุไว้ในคํำประกำศฉบับนี้ในกรณีท่ีไม่สำมำรถระบุระยะเวลำกำรเก็บรักษำข้ อมูลส่วนบุคคลได้ชัดเจน บริษัทฯ จะเก็บรักษำ
ข้อมูลไว้ตำมระยะเวลำท่ีอำจคำดหมำยได้ ตำมมำตรฐำนของกำรเก็บรวบรวม (เช่น อำยุควำมตำมกฎหมำยท่ัวไปสูงสุด 10 ปี) 

5.  สิทธิของท่านในฐานะเจ้าของข้อมูลส่วนบุคคล 

ในฐำนะท่ีเป็นเจ้ำของข้อมูลส่วนบุคคลท่ำนมีสิทธิตำมท่ีกํำหนดไว้โดยพระรำชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ.2562 รวมถึงสิทธิ
ต่ำง ๆ ซึ่งอำจรวมถึงสิทธิในกำรถอนควำมยินยอม สิทธิในกำรขอเข้ำถึงและรับข้อมูลส่วนบุคคล สิทธิในกำรขอแก้ไขข้อมูลส่วนบุคคลให้ถูกต้ อง 
สิทธิในกำรขอให้ลบหรือทํำลำยข้อมูลส่วนบุคคล สิทธิในกำรขอให้ระงับกำรใช้ข้อมูลส่วนบุคคล สิทธิในกำรขอให้โอนข้อมูลส่วนบุคคลตำมวิธีกำรท่ี
กฎหมำยกํำหนด สิทธิร้องเรียน และสิทธิในกำรคัดค้ำนกำรเก็บรวบรวม ใช้ หรือเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลท่ีเกี่ยวกับตน 

6.  การเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลกับบุคคลอ่ืนหรือหน่วยงานอ่ืน 

บริษัทฯ อำจมีควำมจํำเป็นในกำรเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลให้แก่บุคคลหรือนิติบุคคล หรือหน่วยงำนรำชกำร ซึ่งทํำงำนร่วมกับบริษัทฯ 
เพือ่ดํำเนินตำมวัตถุประสงค์ท่ีได้แจ้งในคํำประกำศฉบับนี้เท่ำท่ีจํำเป็น เช่น ผู้ให้บริกำรจัดประชุม หน่วยงำนกํำกับดูแล หน่วยงำนภำครัฐหรือตำม
คํำสั่งเจ้ำหน้ำท่ีผู้มีอํำนำจ 

7.  วิธีการติดต่อ 

ในกรณีท่ีมีข้อสงสัยหรือต้องกำรสอบถำมรำยละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกับกำรคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล โปรดติดต่อตำมช่องทำง
ดังต่อไปนี้ : บริษัท นํำสินประกันภัย จํำกัด (มหำชน) 767 ถนนกรุงเทพ-นนทบุรี แขวงบำงซื่อ เขตบำงซื่อ กรุงเทพมหำนคร 10800                           
อีเมล: dpo@namsengins.co.th 


